EL HIJO DEL HOMBRE HA VENIDO A DAR
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THE SON OF MAN CAME TO GIVE

HIS LIFE

AS A RANSOM FOR MANY

Twenty — Ninth Sunday in Ordinary Time

HOLY CROSS
CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue / P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com

1986 Website: holycrosspittsburg.com

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday
8:00a.m. English Mass

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass
First Saturday
9:30a.m. English Mass

CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION

EUCARISTICA

Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

17 HRs. EUCHARISTIC ADORATION

First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.

Primer Jueves de 7:00pm a Primer
Viernes a las 12pm.

MAsSS SCHEDULE/HORARIO DE MISA

Most Reverend Bishop Joe Vazquez
Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler
Rev. Fr. Robert Cigainero Parochial Administrator/Administrador Parroquial

SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Baptismal Class Preparation in English

Every last Saturday of the month

9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Preparacion Bautismal en Espaiol

Terceros Sdbados del mes

9:00am—12:00pm

Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe

Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Sacramental Formation/Formacién Sacramental

Every Wednesday/Todos los Miércoles

6:00pm—7:30pm

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos

First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes

12:00noon

Marriage Preparation/Preparacion Matrimonial

Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

Office Hours (Hofario de Oficina)
Tuesday through Friday (Martes a Viernes)

9:30am to 5:00pm
Monday / Closed

Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa

Adoration Chapel Code Number (Cédigo Capilla de Adoracién)

2-4-6-8



Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time Vigésimo Noveno Domingo del Tiempo Ordinario
Great Service Gran Servicio

Though Mark’s gospel does not have the washing of the disci- | Aunque el evangelio de Marcos no contiene el lavatorio de pies

ples’ feet found in the gospel of John, today’s passage has a de los discipulos que se encuentra en el evangelio de Juan, el
similar message. While James and John seem to be close pasaje de hoy tiene un mensaje semejante. Aunque Santiago y
friends of Jesus, they obviously have not learned what it Juan parecen ser amigos cercanos de Jesus, obviamente no han
means to follow him. Jesus doesn’t make any promises of aprendido lo que significa seguirlo. Jesus no hace promesas de

gloria mundana, pero si promete compartir su sufrimiento. Ima-
gina su sorpresa cuando les dijo que los mas grandes de ellos
serian los que servirian a los demas. Probablemente no sabian lo
que Jesus queria decir con que serian bautizados en la muerte
como Jesus. Pero, ;cuantas personas hoy saben que el liderazgo
es una forma de servicio? Ya que seas cabeza de una familia o de
una nacion, Dios te otorgd esa autoridad. Y Dios espera que los

worldly glory, but he does promise a share in his suffering.
Imagine their surprise when he told them that the greatest of
them would be the ones who served the rest. They probably
did not know what Jesus meant about their being baptized in
death as Jesus would. But then how many people today know
that leadership is a form of service? Whether you are head of a
family, or of a nation, you were given .that authority by God. | y;4eres no solo dirijan a quienes estan bajo su cargo, sino que los
And. GO‘.i expects leaders to not only direct thosg: under th;m, inspiren y alienten a obrar mejor. Esta conexion de liderazgo y
but inspire .and encourage them to do' better. This connection | gervicio es integral. Un gerente esta llamado a ayudar a sus em-
of leader§h1p and service is 31.1 1pclu51ve. A manager is cqlled pleados a hacer mejor su trabajo, no acosandolos, sino brindan-
to help his employees do their jobs better, not by badgering, | doles el apoyo que necesitan. Los lideres militares deben apoyar
but by giving the support they need. Military leaders must sup- | a sus tropas con respeto y disciplina también. Dios llama a los
port their troops with respect as well as discipline. God calls | lideres de la Iglesia de una manera especial al servicio de su re-
Church leaders in a special way to service of their flock: to baflo: para proteger a los miembros mas débiles, para dar ejem-
protect the weakest members, to give an example of Jesus’ | plo del amor de Jes(s a todos y para estar abiertos al movimiento
love to all, and to be open to the movement of the Holy Spirit | del Espiritu Santo tanto en el clero como en los laicos. Cualquie-
in both clergy and laity. Anyone who lives a life of loving ser- | ra que viva una vida de servicio amoroso puede ser el “mayor”
vice can be “greatest” in the Kingdom of God. en el Reino de Dios.

Scripture Readings For the Week Lecturas de las Escrituras Para la Semana

Sunday Is 53:10-11; Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22; Heb 4:14- | Domingo Is 53, 10-11; Sal 32, 4-5. 18-19. 20 y 22; Heb

16; Mk 10:35-45 or Mk 10:42-45 4, 14-16; Mc 10, 35-45 0 Mc 10, 42-45
Monday Eph 2:1-10; Ps 100:1b-2, 3, 4ab, 4c-5; Lk 12:13 | Lunes Ef2,1-10; Sal 99, 2.3.4.5;Lc 12, 13-21

221 Martes Ef2, 12-22; Sal 84, 9ab-10. 11-12. 13-14; Lc
Tuesday Eph 2:12-22; Ps 85:9ab-10, 11-12, 13-14; Lk 12, 35-38

12:35-38 Miércoles Ef3,2-12;Is 12, 2-3. 4bcd. 5-6; Lc 12, 39-48
Wednesday Eph 3:2-12; Is 12:2-3, 4bcd, 5-6; Lk 12:39-48 | Jueves Ef 3, 14-21; Sal 32, 1-2.4-5. 10ab y 11; Lc 12,
Thursday Eph 3:14-21; Ps 33:1-2, 4-5, 11-12, 18-19; Lk 49-53

12:49-53 Viernes Ef4, 1-6; Sal 23, 1-2. 3-4ab. 5-6; Lc 12, 54-59
Friday Eph 4:1-6; Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6; Lk 12:54-59 | Sabado Ef4,7.11-16; Sal 121, 1-2. 3-4ab. 4cd-5; Lc
Saturday Eph 4:7-16; Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5; Lk 13:1- 13, 1-9

9 Domingo Jer 31, 7-9; Sal 125, 1-2ab. 2¢d-3. 4-5. 6; Heb
Sunday Jer 31:7-9; Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6; Heb 5:1-6; 5, 1-6; Mc 10, 46-52

Mk 10:46-52

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in the United States and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are
committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering
physical or sexual abuse, please contact, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159 or via email at vac@dioceseoftyler.org.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catolica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un
ambiente seguro para los nifios y adultos vulnerables.Si le preocupa que un nifio o un adulto esté sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al
Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o via correo electronico vac@dioceseoftyler.org.

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas Baptism Preparation / Prep. Bautismal Legion of Mary / Legi6én de Maria
Alton Werth (Chair Person) Manny & Rose Pasillas (English) Miriam Martinez
Pastoral Council / Consejo Pastoral Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish) Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Manny Pasillas (Chair Person) Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad Maria Alvarez
Faith Formation / Formacién en la Fe Rose Pasillas Maintenance / Mantenimiento
Sister Georgina Sierra MGSA Lector / Lector Fernando Ornelas / Rene Sierra
RCIA-English/RICA-Spanish Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish) Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA Altar Servers / Monaguillos Sara Mandujano
Spanish Choir Manny Pasillas / Alma Ugalde Ujieres/Ushers
Rosario Abrego Extraordinary Ministers of Holy Communion Antonio Mandujano
Manny Pasillas & Juan Osornio




ANNOUNCEMENTS

This week’s second collection will be for World Mission
Sunday. Next week will be for our Building Fund.

Graduating Seniors: Your local Knights of Columbus
Council is pleased to announce that they are granting two
$1,000 scholarships for the 2024-2025 school year. For
more information and requisitions to apply, please pick up
an application at the back of the church.

We invite families who will like to take a day of the 46
Rosaries in honor of our Lady of Guadalupe to register in
the list located at the entrance of the church. Will begin
praying rosaries on October 28 in our Church Capell.

We invite you to bring photos of your deceased family
members to be put out on our altar at the entrance of the
Church on November 2.

Let us continue praying for the well-being and speedy
recovery of Father.

ANNUNCIOS

Segunda Colecta de esta semana sera para Domingo Mun-
dial de las Misiones. Siguiente semana sera para el Fondo
de Edificio.

Estudiantes en el ultimo ano escolar que se preparan
para graduar su consejo local de Caballeros de Colon se
complace en anunciar que otorgaran dos becas de $1,000
para el afio escolar 2024-2025. Para obtener mas infor-
macion y requisitos para aplicar, recoja una solicitud que
estaran disponibles en la parte trasera de la Iglesia.

Invitamos a las familias que gusten tomar uno de los 46
Rosarios en honor a la Virgen de Guadalupe registrarse
en la lista en la entrada de la Iglesia. Iniciaremos el 28 de
Octubre rezando en la capilla de nuestra Iglesia.

Los invitamos a traer fotos de sus fieles difuntos que gus-
tan poner en nuestro altar en la entrada de la Iglesia el 2 de
Noviembre.

Sigamos orando por el bien estar y la pronta recuperacion
del Padre.

Euchawistic Adoratiow
Thursday/ Jueves
8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Sacrament of Baptism

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : October 26, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Proxima Clase: October 19, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.

Weekly collection/
Colecta Semanal

October 13, 2024

$4,179.00
$2,021.25

Regular Collection
Building Fund

:,l \‘I

GOD’S CLOSET
CAMP COUNTY CARES

HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED

VOLUNTEER SCHEDULE: LOCATION :
« 1st Monday of Each Month God’s Closet
¢ 3rd Monday of Each Month

**4th Monday of Each Month** TIME:

(Except June, July, August) 8:30-11:.00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God’s creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's Join Us!

“Oh mi buen Jesus, que los latidos de mi
corazon sean para ti alabanzas de adoracion”.
(Fr. Rivera)

*




LOS 46 ROSARIOSALA %
VIRGEN DE GUADALUP

Es una tradicien que‘
consiste en rezar;un
rosario por cada 2N,
estrella de su manto. o

Estos rosarios se rezan ™
cada dia desde el 28 d
octubre, pafa terminar_*
el 12 de diciembre. 3)
La lglesia concede %
indulgencia total a qui
los rece en compafia:
otras personas. e d
Esta.devocion se li =
atribuye a monsefio
Antonio Plancarte’
VARELEGER :

46 ROSARIES IN HONOR OF OUR LADY OF

GUADALUPE

1) The number 46 represents the 46 stars on the
Virgin Mary's mantle

2) The tradition begins on October 28 and contin-
ues for 46 days, leading up to the Feast of Our Lady
of Guadalupe on December 12

The church grants total indulgence to
those who pray them in the company of
other people

The tradition began in the 19th century
as an initiative of Monsignor Antonio
Plancarte y Labastida

All Souls Mass Remembrance

Misa de Recuerdo de Todos los Difuntos

All Souls Day Mass offering envelopes are
available at the entrance of the church if
you would like to offer the mass for a
loved one that has passed away.

Los sobres de ofrenda para la Misa del Dia de Todos los Difuntos
estan disponibles en la entrada de la
iglesia si desea ofrecer la misa por
un ser querido que a fallecido.

All Souls Mass Remgmbrance :

October 31st, 2024 | 7 pm vigil

FOLLOWED BY PIZZA AND CANDY!

SEGUIDA DE PIZZA Y DULCE!

ALL CHILDREN INVITED TO DRESS AS THEIR FAVORITE SAINT! MASS WILL

TODOS LOS NINOS INVITADOS A VESTIRSE DE SU SANTO FAVORITO! {LA MISA SERA

All Saints’ Children’s Celebration Vigil Mass
Celebracion de Todos Los Santos Misa de
Vigilia
Thursday, October 31st at 7:00 p.m.

Friday, November ist
Viernes, Noviembre 1

English Mass 8:00 a.m.
English Mass 12:00 PM

(Reposition of the Blessed Sacrament)
(Reposicion Del Santisimo)
Spanish Mass 7:00 p.m.

**Holy day of obligation**

**Dia de Obligacion**

Diade LosFieles Difuntos
Noviembre 02
English Mass: 8:30 a.m.

Spanish Mass: 7:00 p.m.

Imass




